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Patterns available in english and french on ravelry
Modèles en français et anglais publiés sur ravelry

https://www.ravelry.com/patterns/sources/club-tricot-n1--un-hiver-eclatant/patterns
https://www.ravelry.com/patterns/sources/club-tricot-2--friends/patterns

Alice Hammer est une designer française 
qui vit à Paris. Styliste de formation et 
passionnée d’histoire du vêtement, elle 
tricote depuis des années et a choisi de 
créer les modèles dont elle rêvait sans 
jamais les trouver.

Elle a lancé en 2018 la série des Club 
Tricot, des catalogues imprimés auto-
édités qui lui permettent de donner 
une autre forme de vie à ses patrons et 
d’échanger avec les autres acteurs de la 
fi lière tricot.

Alice Hammer is a French designer who 
lives in Paris. Trained as a stylist and 
passionate about the history of clothing, 
she has knitted for years and chose 
to create the models she dreamed of 
without ever fi nding them.

In 2018, she launched the Club Tricot 
series, self-published printed catalogs 
which allow her to give another form of 
life to her designs and to exchange with 
other players in the knitting industry.
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Alice Hammer1. Un hiver éclatant

9  PATRONS DE  TR ICOT POUR FEMMES ,  HOMMES ET  ENFANTS
EN PARTENARIAT  AVEC LES  LA INES  BC GARN

Club  Tricot 
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HOCKNEY
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C’est la construction la plus sophistiquée 
de la collection, qui permet de 
tricoter d’une pièce devants, dos et 
emmanchures. On commence par 
tricoter les épaules à partir d’un rang de 
montage provisoire, puis on travaille le 
haut du corps en top-down. 

Je porte la taille 2, fi l Bio Shetland coloris 
sh13 Turquoise.

This is the most sophisticated 
construction in the collection, which 
allows you to knit a piece from the front, 
back and armholes. We begin by knitting 
the shoulders from a provisional cast-on, 
then we work the upper body top-down.

I’m wearing size 2, Shetland Bio shade 
sh13 Turquoise.
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VICTOR
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C’est je pense le pull plus simple et le plus 
rapide à tricoter de la collection. 
Il est construit comme un Gansey 
classique : tricoté en bottom-up, em-
manchures droites, goussets sous les 
bras, motifs en mailles endroit et mailles 
envers… mais j’ai choisi de l’Hamelton 
Tweed douce et épaisse qui off re une 
possibilité de couleurs très lumineuses. 

Je porte la taille 1, fi l Hamelton Tweed 1 
coloris hx06 Cyclamen. 
Arnaud porte la taille 3, fi l Hamelton 
Tweed 1 coloris hx25 Mousse.

It is I think the simplest and the fastest 
sweater to knit in the collection.
It’s built like a classic gansey: knitted bot-
tom-up, straight armholes, underarm gus-
sets, mesh stitch pattern and reverse 
stitches... but I chose the soft and thick 
Hamelton Tweed that off ers a very large 
possibility for bright colours.

I wear size 1, yarn Hamelton Tweed 1 
shade hx06 Cyclamen.
Arnaud wears size 3, yarn Hamelton 
Tweed 1 shade hx25 Foam.
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KENT
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A-t-on jamais assez de grands gilets 
mixtes et grunge dans son placard ? Pour 
moi la réponse est non. Kent est chaud 
et enveloppant, intemporel parce qu’on 
ne se lasse jamais d’un raglan et de 
grandes poches plaquées. 

Je porte la taille 1, fi l Bio Shetland coloris 
sh15 Bleu gris. 
Arnaud porte la taille 3, fi l Bio Shetland 
coloris sh01 Laine vierge.

Do we ever have enough big, unisex 
and grunge style vests in our closet? 
For me the answer is no. Kent is warm 
and enveloping, timeless because you 
never get tired of a raglan and large 
patch pockets.

I wear size 1, yarn Bio Shetland shade 
sh15 Blue gray.
Arnaud wears size 3, yarn Bio Shetland 
shade sh01 Virgin wool.
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BOY SCOUT
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J’ai souvent des périodes durant lesquelles 
je vais produire une technique plus qu’une 
autre : cette année j’ai dessiné beaucoup 
de pulls à empiècements ronds. Ne me de-
mandez pas pourquoi, c’est ce qui me fait 
envie en ce moment. Celui-ci je l’ai tricoté 
ample, parce que j’aime tant cette laine 
que plus j’ai de mètres carrés de Loch Lo-
mond autour de moi mieux je me sens. 
Moi je le porte volontiers plus court parce 
que je suis une rentreuse aux bras nus (je 
rentre toujours mon pull dans le pantalon 
ou la jupe et je ne sais rien faire si je n’ai 
pas les manches relevées) mais je vous ai 
également écrit une version longue, et une 
version enfant, le 
PETIT BOY SCOUT, plus près du corps bien 
sûr et moins bouff ante.

À gauche je porte la taille 1 verion courte, 
fi l 
Loch Lomond coloris ll13 É cru et ll18 
Cyclamen.
À droite je porte la taille 1 verion longue, fi l 
Loch Lomond coloris ll20 Bordeaux et ll13 
Écru.

I often have periods of time during 
which I will focus one technique more 
than another: this year I drew a lot of 
round-yoked sweaters. Do not ask me 
why, that’s just what I want right now. I 
knitted this one a little oversized, because 
I like this wool so much that the more 
square meters of Loch Lomond I have 
around me the better I feel. I wear it 
willingly shorter because I always tuck my 
sweater in the pants or the skirt and I 
can not do anything if I do not have the 
sleeves raised, but I also wrote you a 
longer version, and a child version, the 
PETIT BOY SCOUT, closer to the body and 
less puff y.

On the left I wear the size 1 short verion, 
yarn Loch Lomond shades ll13 Écru and 
ll18 Cyclamen
On the right I wear size 1 long version, 
yarn Loch Lomond shades ll20 Bordeaux 
and ll13 Écru
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PETIT BOY SCOUT



15

Modèle enfant taille 4 ans, fi l Loch 
Lomond coloris ll13 Écru et ll02 Pétrole. 

Child size 4 years old, yarn Loch Lomond 
shades ll13 Écru and ll02 Pétrole. 
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WHALE 
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En faisant des recherches pour le jeu sur 
l’histoire du tricot que j’organise tous 
les samedis matins, je suis tombée sur 
un article qui décrivait la panoplie des 
chasseurs de baleine. En faisait partie 
une sorte de bob ou chapeau de pluie 
tricoté en jersey, huilé pour être plus 
étanche. Dans la version historique le 
bord arrière descend beaucoup plus 
bas que le devant pour protéger le 
cou des intempéries. Ce chapeau pour 
moussaillon se tricote tout en jersey et 
en top-down. 

Modèle taille unique. 
À gauche fi l Bio Shetland coloris sh15 
Bleu gris et à droite coloris sh20 Jeans 
brut.

While making researches for the knitting 
history game that I organize every 
Saturday morning, I came across an 
article describing the whale hunter 
set. It was a kind of bucket hat or rain 
hat knitted in jersey, oiled to be more 
waterproof. In the historical version the 
rear edge goes down much lower than 
the front to protect the neck from bad 
weather. This hat for sailor is knitted in 
stockinette stitch and top-down.

One size fi ts all. On the left yarn Bio 
Shetland shade sh15 Blue gray, and on 
the right shade sh20 Jeans brut.
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HOCKNEY SOCKS & HAT
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J’adore tricoter des chaussettes. Et ce 
qui est amusant, c’est que mes goûts 
en matière de construction évoluent 
avec le temps. Il y a quelques années, 
je ne jurais que par les chaussettes 
tricotées en cuff -down sur les aiguilles 
double pointe. Aujourd’hui, ce que je 
préfère c’est de les travailler en toe-up, 
les 2 à la fois en magic loop sur une 
grande aiguille circulaire. 
Ces chaussettes de princesse au petit 
pois sont donc tricotées en toe-up. J’ai 
utilisé la méthode des talons ronds, 
que je trouve aussi simple que les rangs 
raccourcis mais qui permet de réaliser un 
talon renforcé ou, comme ici, décoré. 
Je porte la taille 37 - 38, fi l Bio Shetland 
coloris sh10 Verveine et sh08 Olive.

I love knitting socks. And what’s fun is 
that my construction tastes change over 
time. A few years ago, I only praised the 
socks knitted in cuff -down on double 
pointed needles. Today, what I prefer 
is to work TOE-UP, two socks at the 
same time using the magic loop on long 
circular needles.
These Princess and the pea socks are 
knitted toe-up. I used the round heel 
method, which I fi nd as simple as short 
rows but which allows for a reinforced 
heel or, as here, decorated heel.
I wear size 37 - 38, yarn Bio Shetland 
shade sh10 Verbena and sh08 Olive.
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VICTOR SCARF
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Cette grosse écharpe double-face se 
tricote avec le même motif que le pull 
VICTOR, tout en mailles endroit et 
mailles envers. 

Modèle taille unique, Hamelton tweed 1 
coloris hx05 Prune.

This large double-faced scarf is knit with 
the same motif as the VICTOR jumper, all 
in purl and knit stitches.

One size fi ts all, Hamelton Tweed 1 
shade hx05 Prune.
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Alice Hammer2. Friends
Club  Tricot 
9 PATRONS DE TRICOT EN PARTENARIAT AVEC LES LAINES BC GARN

9 KNITTING PATTERNS IN PARTNERSHIP WITH BC GARN
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DAISY
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Daisy est l'une de mes explorations des 
diff érentes constructions de manches 
marteau, ma forme péférée à travailler 
et créer. Le corps et les manches se 
tricotent en bottom-up, se raccordent 
avec une couture à 3 aiguilles puis la 
patte d'épaule se travaille en rangs-
raccourcis ce qui permet de jouer avec 
les couleurs. 
J'ai tout de suite aimé la texture 
légèrement chiff onneuse de ce fi l et ai eu 
envie d'évoquer la broderie anglaise sur 
les manches. 

Je porte la taille S, fi l Sarah Tweed 
coloris st06 Jaune et st21 Écru. Anne 
porte la taille 2, coloris st11 Marine et 
st16 Bleu clair.

Daisy is one of my explorations of the 
diff erent saddle shoulders constructions, 
my favorite shape to work and create. 
Body and sleeves are knit bottom-up, 
then attached together with 3-needle 
bind off . Shoulder straps are worked with 
short rows which makes it possible to 
play with colours.
I immediately liked the slightly ragged 
texture of this yarn and wanted to 
recreate Swiss embroidery on sleeves.

I am modelling size S, yarn Sarah Tweed 
shades st06 Jaune and st21 Écru. Anne 
is modelling size 2, shade st11 Marine 
and st16 Bleu clair. 
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PETITE DAISY
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Taille 6 ans, fi l Sarah Tweed coloris st10 
Lilas et st21 Écru. 

Size 6 years, yarn Sarah Tweed shade 
st10 Lilas and st21 Écru.
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MARCUS
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Encore un cardigan mixte à poches ! 
Le modèle Kent du numéro précédant 
jouait sur l'aspect rustique, ici on est 
dans la douceur et la souplesse, presque 
le soyeux, avec les teintes chinées 
disponibles. 

Gunjin porte la taille 1, fi l Baby Alpaca 
coloris au120 Moutarde. 
Arnaud porte la taille 3, coloris au115 
Bleu électrique.
Les boutons viennent de chez Textile 
Garden.

Another unisex cardigan with pockets! 
The Kent pattern of the previous issue 
played on the rustic aspect. With all 
available heathered hues Marcus is all 
softness, almost silky.

Gunjin is modelling size 1, Baby Alpaca 
yarn shade at120 Moutarde.
Arnaud is modelling size 3, shade Bleu 
Electrique 115.
The buttons are from Textile Garden.
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ANITA
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Le bonnet rouge en un écheveau du 
catalogue (il faut toujours un bonnet 
rouge) qui zigzague avec son jeu de 
diminutions et de jetés. 
Pull Ben (voir page 18).

Taille unique, fi l Baby Alpaca coloris au06 
Brique. 

The one skein red cap of the catalog 
(you always need a red cap) zigzagging 
with its game of decreases and yarn 
overs.
Ben pullover (see page 18).

One size, Baby Alpaca yarn shade au06 
Brique.
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BEN
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Ben est la version mixte de ma marinière 
Parisienne. Cette fois-ci les épaules sont 
englobées : le jeu de rangs-raccourcis se 
prolonge sur tout le haut du dos.

Anne porte la taille 2, fi l Baby Alpaca 
coloris au117 Fougère et au100 Écru. 
Arnaud tricote la taille 3, coloris au23 
Menthe à l'eau et au100 Écru.
Je porte la taille 1, coloris au36 Noir et 
au100 Écru.

Ben is the unisex version of my marinière 
Parisienne with wider saddle shoulders: 
short rows are extended throughout the 
upper back.

Anne is modelling size 2, Baby Alpaca 
yarn shade au117 Fougère and au100 
Écru.
Arnaud is knitting size 3, shade 23 
Menthe à l'eau and au100 Écru.
I am modelling size 1, shade au36 Noir 
and 1 au00 Ecru.
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THEODORA



35

Ce n'est pas mon premier modèle de 
cape, c'est un vêtement que j'adore. 
J'adore les porter en hiver sous mon 
manteau et au printemps sur une robe. 
J'ai créé ici des versions adulte et enfant 
coordonnées, qui se tricotent en top 
down, aux motifs fl euris.

Taille unique, fi l Baby Alpaca coloris 
au100 Écru et au63 Prune.

This is not my fi rst cape pattern, it's a 
garment that I love. I love wearing them 
in winter under my coat and in spring on 
a dress. I have created here coordinated 
adult and child versions, which are 
knitted top down, with fl oral motifs.

One size, Baby Alpaca yarn shade au100 
Écru and au63 Prune.
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PETITE THEODORA 
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Taille 8 - 10 ans, fi l Baby Alpaca coloris 
au100 Écru et au113 Lilas.

Size 8 - 10 years, Baby Alpaca yarn 
shade au100 Écru and au113 Lilas. 
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JEANNE 
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Pour les tricots d'été, le plus simple est 
le mieux. Ici la soie légère et gonfl ante 
sublime ce simple 
tee-shirt en côtes terminé par un i-cord. 

Anne porte la taille M, coloris ss42 Rouge 
Hermès.

For summer knits, simple is best. Here 
the light and swelling silk sublimates this 
simple T-shirt knit in ribs and fi nished 
with an i-cord collar edge.

Anne is modelling size M, in Rouge 
Hermes ss42.
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NELL 
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Nell est un châle géant, presque un 
cardigan dans lequel on peut s'enve-
lopper. Après avoir travaillé la bordure 
aux motifs ajourés, on travaille la partie 
jersey et nopes tout en diminuant tous 
les 2 rangs. 

Modèle taille unique, fi l Sarah Tweed 
coloris st28 Roux et st24 Marron glacé.

Nell is a giant shawl, almost a cardigan 
in which one can wrap. After having 
worked border lace patterns, we 
work the stockinette and nopes while 
decreasing every 2 rows.

One size, Sarah Tweed shade st28 Roux 
and st24 Marron glacé. 
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HOCKNEY
Bio Shetland BC Garn, 280m/50g, fi l doublé
S-M-L-XL
7-8-9-10 écheveaux

VICTOR
Hamelton Tweed 1 BC Garn, 100m/50g
S-M-L-XL
10-11-11-12-13 pelotes

KENT
Bio Shetland BC Garn, 280m/50g, fi l doublé
S-M-L-XL-XXL
8-9-9-10-10 écheveaux

BOY SCOUT
Loch Lomond Bio BC Garn, 155m/50g.
Taille 1 courte – taille 1 longue – Taille 2 
courte- Taille 2 longue
Col 1 : 6-7-7-8 écheveaux
Col 2 : 1-1-1-1 écheveau

PETIT BOY SCOUT
Loch Lomond Bio BC Garn, 155m/50g.
4-6-8-10 ans
Col 1 : 4-4-5-5 écheveaux
Col 2 : 1-1-1-1 écheveau

WHALE
Bio Shetland BC Garn fi l doublé
taille unique
2 écheveaux

HOCKNEY HAT
Loch Lomond Bio BC Garn, 155m/50g.
taille unique
1 écheveau

HOCKNEY SOCKS
Bio Shetland BC Garn, 280m/50g.
37/38 -39/40-41/42
1 écheveau

VICTOR SCARF
Hamelton Tweed 1 BC Garn, 100m/50g
taille unique
6 pelotes

Bio Shetland BC Garn, 280m/50g, held double
S-M-L-XL
7-8-9-10 skeins

Hamelton Tweed 1 BC Garn, 100m/50g
S-M-L-XL-XXL
10-11-11-12-13 balls

Bio Shetland BC Garn, 280m/50g, held double
S-M-L-XL-XXL
8-9-9-10-10 skeins

Loch Lomond Bio BC Garn, 155m/50g.
Size 1 Short – Size 1 Long – Size 2 Short - Size 
2 Long
Col 1 : 6-7-7-8 skeins
Col 2 : 1-1-1-1 skein

Loch Lomond Bio BC Garn, 155m/50g.
4-6-8-10 years
Col 1 : 4-4-5-5 skeins
Col 2 : 1-1-1-1 skein

Bio Shetland BC Garn held double
One Size
2 skeins

Loch Lomond Bio BC Garn, 155m/50g.
One Size
1 skein

Bio Shetland BC Garn, 280m/50g.
37/38 -39/40-41/42
1 skein

Hamelton Tweed 1 BC Garn, 100m/50g
One Size
6 balls
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DAISY
Sarah Tweed BC Garn, 175m/50g
S-M-L-XL
Col 1 : 3-4-4-5 écheveaux
Col 2 : 3-4-4-5 écheveaux

DAISY MINI
Sarah Tweed BC Garn, 175m/50g
4-6-8-10 ans
Col 1 : 2-3-3-4 écheveaux
Col 2 : 2-2-2-3 écheveaux

MARCUS
Baby Alpaga BC Garn, fi l doublé, 250m/50g
S-M-L-XL-XXL
 9-10-10-11-11 écheveaux

ANITA
Baby Alpaga BC Garn, fi l doublé, 250m/50g
taille unique
1 écheveau

BEN
Baby Alpaga BC Garn, fi l doublé, 250m/50g
S-M-L-XL-XXL
Col 1 : 6-6-7-7-7 écheveaux
Col 2 : 2-2-3-3-3 écheveaux

THEODORA
Baby Alpaga BC Garn, fi l doublé, 250m/50g
Adulte– Enfant 4-6 et 8-10 ans
Col 1 : 4-2-3 écheveaux
Col 2 : 2-1-1 écheveaux

JEANNE
Soft Silk BC Garn, 350m/100g
S-M-L-XL
 3-3-3-4 écheveaux

NELL
Sarah Tweed BC Garn, 175m/50g
taille unique
6 écheveaux

Sarah Tweed BC Garn, 175m/50g
S-M-L-XL
Col 1 : 3-4-4-5 skeins
Col 2 : 3-4-4-5 skeins

Sarah Tweed BC Garn, 175m/50g
4-6-8-10 years
Col 1 : 2-3-3-4 skeins
Col 2 : 2-2-2-3 skeins

Baby Alpaca BC Garn held double, 250m/50g
S-M-L-XL-XXL
 9-10-10-11-11 skeins

Baby Alpaca BC Garn held double, 250m/50g
One Size
1 skein

Baby Alpaca BC Garn held double, 250m/50g
S-M-L-XL-XXL
Col 1 : 6-6-7-7-7 skeins
Col 2 : 2-2-3-3-3 skeins

Baby Alpaca BC Garn held double, 250m/50g
Adult – child 4-6 and 8-10 years
Col 1 : 4-2-3 skeins
Col 2 : 2-1-1 skeins

Soft Silk BC Garn, 350m/100g
S-M-L-XL
 3-3-3-4 skeins

Sarah Tweed BC Garn, 175m/50g
One Size
6 skeins
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